
Р  ОДИЛАСЬ она в 
* 1834 году в Петер

бурге. Однажды профес
сор столичного универси
тета Петр Александрович 
Плетнев — литератор, 
друг Пушкина—пришел на 
лекцию и объявил студен
там, что лекции как тако
вой не будет, а что он про
чтет сказку в стихах, ко
торая ему самому очень 
нравится. Он раскрыл не
большую рукописную тет
радь н начал читать:

За горами, за лесами,
За широкими морями.
Н е на небе —  на земле 
Ж и л старик в одном селе. 
У  крестьянина тр и  сына: 
Старш ий умный был

детина.
Средний сын и та к и сяк. 
М ладш ий вовсе был дур а к . 
Братья сеяли пш еницу 
Да возили в гр а д-сто ли ц у: 
З нать столица та  была 
Недалеко от села...
Так начинается знаме

нитая сказка Петра Ершо
ва «Конек-Горбунок». Тог
да, дочитав произведение. 
Плетнев объявил, что 
его автор — тоже универ
ситетский студент, учится 
на философско - юридиче
ском факультете, в Пе
тербург приехал из Сиби
ри. из далекого города 
Тобольска.

С этого первого публич
ного чтения началась дол
гая и славная жизнь ер- 
шовской сказки.

Вскоре первая ее часть 
появилась па страницах 
популярного тогда журна
ла «Библиотека для чте
ния», и Ершов сразу же 
стал знаменит. Вот что 
вспоминал впоследствии 
его друг по университету 
А. Ярославцев: «Доныне 
многие вспоминают, с ка
кой жадностью читали они 
ее (т. е. сказку — A. JI.) 
на школьных скамейках 
и повсюду, как стихи из 
нее целыми страницами 
легко укладывались в их 
памяти...»

В том же 1834 году вы
шло и первое отдельное 
издание «Конька-Горбун
ка». Ершов вошел в  круг 
известных столичных ли
тераторов, познакомился 
с Жуковским. Пушкиным. 
Пушкину, кстати, сказка 
тоже очень понравилась, 
прочитав ее, он даже ска
зал: «Теперь этот род со
чинений можно мне и 
оставить».

Но счастливое начало ие 
всегда имеет такое же сча
стливое продолж ение. В 
долгой жизни «К о н ь к а -Го р 
б у н к а », как и в ж изни его 
автора, было немало пе
чальны х и тяж елы х момен
тов. Начиная с первого же 
отдельного издания, сказка 
подверглась цензурной п рав 
ке. Цензуре не понравились 
места, где были сильны  ан- 
тицаристские, вольнолю би
вые настроения. А  после 
третьего издания книга бы 
ла вообще запрещена. Бы ло

Ж уковский и Плетнев, и про
скакав в это время во всю 
д о лго ту  и ш ироту русской 
земли, он те ш и т лю д чест
ной, стары х и малых, си д
ней и бывалы х, и будет те 
ш и ть  их, пока русское 
слово буде т находить отго
лосок в русской душ е, т . е. 
до скончания века».

Слова Ершова оказа
лись пророческими. При 
его жизни, а умер он в 
1869 году, вышло семь

Дмитрий Иванович Менде
леев.

В 1906 году появилась 
книга под названием «К о 
нек-Скакунок». Это тоже бы 
ло подражание, но подра
жание совсем особого рода. 
Книж ка вначале продава
лась совершенно свободно, 
и ли ш ь на следую щ ий год 
полиция поняла, что (ц и ти 
руем оф ициальны й до к у 
мент): «Э то  издание... содер
ж и т явные признани пре
ступле н и я... и подлеж ит

«К онек»
мой
снова
поскакал...»

В ЭТОМ ГОДУ ИСПОЛ
НЯЕТСЯ 150-ЛЕТНИЙ 
ЮБИЛЕИ КНИГИ П. П. 
ЕРШОВА «КОНЕК ГОР
БУНОК».

заведено специальное «Д е 
ло  Санкт-Петербургского 
цензурного комитета о рас
смотрении сказки «К оне к- 
Горб ун о к ». В 1851, 54 и 55 
годах рукопись о ткло нялась 
цензурой как «н е  соответ
ствую щ ая современным 
понятиям  и образованно
с т и » . 4-е издание бы ло раз
решено то лько после смепти 
Н иколая I, т .  е. после 1855 
года, после тр и н а д ц а ти ле т
него перерыва.

К том у времени Ерш ов 
давно уже ж ил в Тобольске, 
преподавал в местной гим 
назии. Конечно же, выход 
четвертого издания сказки 
бы л большой радостью  для  
него. Ж и л Ерш ов тр у д н о , 
бы л на подозрении у  мест
ного начальства, не хватало 
денег... И вот —  радость.

Ерш ов пиш ет друзьям  я 
Петербург: «К о н е к» мой
снова посканал по всему 
русском у царству! С ч а стли 
вый ему п уть! Крестный ба
тю ш ка его, Краш енинников 
(столичны й издатель —
А . Л .) одел его очень чисто 
и хв а ли т крестника напро
п алую . Ж урнальны е цербе
ры пока еще молчат: и ли
о ттого , что не обращ аю т на 
него ни малейшего внима- 
■ния, или собирая громы 
д ля  атаки. Но ведь Конек и 
сам не прост, заслыш ав, т о 
му 22 года, похвалу себе от 
та ки х  лю дей, как П уш ки н,

изданий сказки. Причем, 
автору удалось постепенно 
восстановить цензурные 
пропуски и изменения. К 
началу XX века «Конек» 
выходит уж е 17-м изда
нием. Появляются различ
ные подражания сказке, 
подделки под нее — как 
правило, бездарные н без
ликие.

Но продолжалась слав
ная жизнь и подлйнного 
«Конька». В его судьбе 
принимали участие многие 
люди. Например, декаб
ристы. с многими из кото
рых Ершов дружил, когда 
они жили па поселении в 
Тобольске. Это Фонвизин, 
Штейнгель, Вольф, Сви
стунов, Анненков и дру
гие.

Вести переговоры с пе
тербургскими издателями 
помогал великий русский 
ученый, земляк Ершова,

и зъятию  из продаж и». Автор 
этой книги —  профессио
нальны й революционер,
больш евик Сергей Александ
рович Басов-Верхоянцев. Он, 
и спользуя образы сказки 
Ерш ова, написал острый по
ли ти ческий  памфлет, призы 
вавший на борьбу с само
державием. За поимку авто
ра была назначена премия 
в 5 ты сяч рублей. Но книж 
ка была издана в подполь
ной ти пограф и и  вторично, 
и по России разошлось до 
п олум иллиона ее экземпля
ров это очень много и по 
нынешним временам.

«Ком ька-Скакунка» читал
В. И. Ленин и дал ей высо
кую  оценку. В беседе с В. Д. 
Бонч-Бруевичем он сказал, 
что  «к нига  Басова-Верхоян- 
цева весьма полезна для 
крестьян, так как в легкой 
занимательной форме она 
дает первое представление 
о политическом устройстве 
и очень зло высмеивает 
царский дом, самодержавие, 
правительство, чиновничест
во и весь бю рократический 
строй царской России».

После Октябрьской ре
волюции «Конек-Горбу

нок» обрел новую судьбу.. 
Если за 73 дореволюцион
ных года он издавался 26 
рал. то за годы Советской 
власти — 128 раз об
щим тиражом более 7 
миллионов экземпляров 
иа 27 языках народов 
СССР. Причем, это циф
ры 1970 года, сейчас они. 
конечно же, увеличились.

Наш город тоже внес 
своп вклад в популяриза
цию творчества поэта сн- 
биряка. Началось это еще 
на заре Советской гла- 
сти. Тогда в Тобольске 
жил большой энтузиаст 
изучения жизни и творче
ства Ершова Егор Симо
нов. К сожалению, мы по
чти ничего на знаем об 
этом человеке. Он издал 
ряд листовок и брошюр, 
касающихся Ершова. Вот 
названия некоторых из 
них: «Кабинет по изуче
нию Ершова», «Кай изда
вали и как надо издавать 
сказку «Конек-Горбунок», 
«Наш долг перед автором 
«Конька-Горбунка». Неко
торые из этих изданий 
Симонов осуществил в 
Омске. К сожалению, ему 
не удалось по-настоящему 
широко разверну4ь нача
тую работу — вскоре он 
умер от тифа.

В 1935-м году в Омске 
выходит отдельное издание 
сказки. Иллюстрировал 
ее омский художник Евге
ний Крутиков. В 1937-м 
году Омское издательство 
выпустило «Избранные со
чинения» Ершова, куда, 
кроме сказки, вошли и 
другие его произведения.

Иллюстрировал «Конь
ка» и омский художник 
Коидратий Петрович Бе
лов. Книга вышла в 
1959-м году тоже в Ом
ском издательстве.

Больш ой вклад в дело 
изучения творчества Петра 
Ершова и популяризации 
его произведений сделал п и 
сатель В. Г. У тк о в ,, в прош 
лом омич (сейчас живет в 
Москве). Утк о в  заинтересо
вался Ершовым еще до вой
ны. А в 1950-м году он под
готовил однотом ник сочине
ний Ерш ова, в который во
ш ли и сказка, м его после
дую щ ие произведения —  
сти х и , эпиграммы, драма
турги чески е опы ты ... Это из
дание до сих пор считается 
у  специалистов наиболее 
авторитетны м .

В том же 1950-м го ду в 
Омске вы ш ло исследозание

Уткова «С казочник Я . П . 
Е рш ов». Оно ста ло  началом 
больш ой и интересной рабо
ты иад трилогией  о Ер- 
шозе и его времени. Сей
час чи татели  знакомы уже 
с двумя частям и: первой —  
«Рож денны й в недрах непо
годы » и второй —  « В  поис
ках Беловодья»., Тре тья 
часть находится й работе.

Два издания выдержала 
книга «Граж дани н То б о ль
ск а ». Прослеж ивая детские 
и юношеские годы б удущ е
го сказочника, проходивш ие 
в Петропавловске, Омске. 
Березове. Тобольске, автор 
подчеркивает его постоян
ную близость к просты м 
лю дям: «К ак видно, стр а н 
ствования п о  просторам С и 
бири и общение с простыми 
людьми не пропали даром 
для  будущ его автора «К о н ь 
к а-Го рбунка ». Зимние и л е т
ние пути -до р о ги , бдение у 
горящ его камелька на поч
товых станках, беседы с 
рыбаками у  костров на бе
регах Ирты ш а и Оби. под
слуш анны е у  гребцов, с тр я 
пух, ямщиков, солдат, бро
д я г разговоры и байки на
полни ли  мальчика знанием 
множества сказок, при бау
ток, поговорок^ п р и сло в и й ».

Перу Виктора Уткова п р и 
надлеж ит небольш ая. но 
интересная книж ка « Д о р о г и  
«К он ь ка -Го р б ун ка », расска
зывающая об истории са
мой сказки, об ее различ
ных изданиях и перевопло
щ ениях.

Скачет славны й, «Ко
нек» и по далеким стра
нам. Зарубежные перево
ды сказки появились еше 
до революции. СеГгас 
легче перечислить языки, 
на которые он не переве
ден. чем те, па которые 
переведен.

«Конек» дабио уже 
прочно прописался па те
атральных подмостках. 
Еще в 1922-м году, когда 
в Петрограде был органи
зован первый в мире дет
ский театр, его руководи
тель А. Брянцев открыл 
репертуар именно спек
таклем «Конек-Горбунок».

Талантливое балетное 
воплощение образы сказ
ки получили v композито
ра Родиона Щедрина.

Думается, что сказка 
Петра Павловича Ершова. 
150-летне которой мы от
метили. еще делгие-дол* 
гие годы будет приносить 
радость тысячам и мил
лионам маленьких читате
лей.
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